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PREFACE

The academic guidebook was composed to help students, lectures and the administrative

staff of the Master’s Programme in Linguistics to conduct the activities of teaching and learning

in the Faculty of Cultural Studies, Universitas Brawijaya. The book explains the regulations and

rules that should be adhered by the academic community of the Master’s Programme in

Linguistic to ensure successful teaching and learning process.

The academic guidebook also presents the recent curriculum of the Study Program which

is a result of discussions between the head of the Faculty of Cultural Studies, the head and the

lectures of the Master’s Programme in Linguistic. The curriculum includes compulsory, elective

courses, and independent works such as thesis and journal writing.

With the completion of this academic guidebook, I would like to express my sincere

gratitude to the parties involved in the composition of this book. I also welcome suggestions to

improve the guidebook for the next academic year.

Malang, January 1, 2022

Head of the Master’s Programme in Linguistic

Ika Nurhayani, M.Hum., Ph.D

NIP 19750410 200501 2 002
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CHAPTER I

INTRODUCTION

1.1 Brief History

The Master’s Programme in Linguistic, Department of Languages and Literature at

Faculty of Cultural Studies was established in 2012 with the decree of Universitas Brawijaya

(UB) Rector No. 284/SK/2012. The opening of the study program was in accordance with the

increasing interest in postgraduate education in the field of linguistics in Malang and its

surroundings. Initially, the program was named Master in Applied Linguistics. However, in order

to comply with the policy of the Indonesia ministry of Education and Culture at that time, the

name was changed into Master Linguistics. In 2014, this study program got its legal status from

The Directorate General of Higher Education (DIKTI), SK 595/E/EO/2014. Afterwards, the

Study Program of Master of Linguistics was accredited B in 2015 by the National Body

Accreditation for Higher Education (BAN PT) with the decree of SK BAN PT Nomor

1152/SK/BAN-PT/Akred/M/XI/2015.

The study Program currently has 45 domestic and international students and 6 full-time

lecturers who graduated from top universities in the United Stated, United Kingdom, Australia

and Japan. Now in its eight year, the Master’s Programme in Linguistic is striving for excellence

by fostering international collaboration.

In terms of research, the lecturers of the Master’s Programme in Linguistic have been

successful to secure national and international research grants from the Indonesian Ministry of

Research, Technology, and Higher Education (Kemenristek DIKTI) and the SEAMEO-QITEP

(South East Asia Ministry of Education Organization-Quality Improvement of Teachers and

Education Personnel). The lecturers are also active to contribute directly to the community in

Malang and surrounding cities by performing series community service. The recent community

service projects at Kampung Sanan and Kampung Biru, Malang were led by the lecturers of the

Master’s Programme in Linguistics.
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1.2 Vision, Mission, and Goals

1.2.1 Vision

The Master’s Programme in Linguistic at Faculty of Cultural Studies Universitas

Brawijaya has a vision “to become a master’s study programme aspiring to gain international

standard through the provision of excellence in education, research, and community service in

the field of linguistics, and to produce masters of linguistics who are able to participate in

solving scientific and societal problem”.

1.2.2 Mission

The Master’s (Study) Program in Linguistics FIB UB has three missions to realize its

vision, that is by:

(1) providing reputable master education in the field of linguistics with qualified teaching and

learning activities,

(2) conducting research activities in the field of linguistics which benefit the field of linguistics

and the public, and publishing research results in conferences and scientific journals

(3) conducting community service related to linguistics and languages to help solving scientific

and social problems

1.2.3 Goals

The Master’s Programme in Linguistic has several final goals are follows:

1) To produce graduates with qualifications:

Having a high scientific spirit and personality integrity

Being able to implement and produce quality research

Being able to publish the results of his/her research in national and international journals

Being able to apply the results of his/her research in the community and able to

contribute his/her thoughts for nation’s development.

Having the knowledge and ability to continue study at higher level (Doctor/S3).

2) Produce quality scientific work on a national and international scale conducted by both

lecturers and students.

3) Produce community service to help solve scientific and societal problems.

4) Build on sustainable service to help solve scientific and societal problems.
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1.2.4 Graduate Profile

Graduate Profile Programme Learning Outcomes (PLO)

Researcher in Language
Documentation

Have knowledge of phonetics/phonology, morphosyntax,
semantics/pragmatics, sociolinguistics, dialectology, able
to conduct language survey, able to do fieldwork in
linguistics.

Language Teacher

Have knowledge of cross-language comparisons and of
cross-language society, able to design curriculum
development, materials, tests for first language or second
language learning.

Translator Able to translate documents from various fields from
government to courts.

Researcher in Interdisciplinary
Research in Linguistics

Able to apply linguistics knowledge to perform research
in interdisciplinary study involving linguistics, such as in
forensic linguistics, psycholinguistics

Policy makers in language
related fields Able to design policies for language related fields.

1.3 Organization and Human Resources

1.3.1 Organization Structure

The Master’s Programme in Linguistic is part of the Faculty of Cultural Studies

Universitas Brawijaya whose organizational structure is presented in Figure 1.
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Figure 1. Chart of organization structure of the Faculty of Cultural Studies
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1.3.2 Human Resources

1.3.2.1 Head of Faculty of Cultural Studies

No. Academic Position Name
1. Dean Hamamah, M.Pd, Ph.D
2. Vice Dean I, Academic Affairs Hamamah, M.Pd, Ph.D
3. Vice Dean II, Finance and Personnel Dr. Esti Junining, M.Pd.
4. Vice Dean III, Students Affairs Ismatul Khasanah, M.Ed., Ph.D.

1.3.2.2 Personnel of the Master’s Program in Linguistics

Position +
Full

time/Part-
time

Denomination Title Academic
Rank Name

Study Program
Instructional

Areas

Lecturer/Full
-time

Linguistics S.S., M.Hum.,
Ph.D.

Assistant
Professor

Ika Nurhayani* Semantics,
Pragmatics, General
Linguistics

Lecturer/
Full-time

English Language
Teaching

S.Pd., M.Pd.,
Ph.D.

Associate
Professor

Hamamah* Language Teaching
Methodology

Lecturer/
Full-time

English Language
Teaching,
Translation

Dr., S.Pd.,
M.Pd.

Assistant
Professor

Esti Junining* Journalistic and
Literary Translation

Lecturer/
Full-time

Education,
Sosiolinguis-tics

S.Pd., M.Ed.,
Ph.D.

Assistant
Professor

Ismatul
Khasanah*

Bilingual/Multilingu
al Education,
Language, Culture
and Contemporary
Society

Lecturer/
Full-time

Language
Technology

Dr., S.S., M.Pd. Assistant
Professor

Putu Dian
Danayanti
Degeng*

Technology in
Language Teaching
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Lecturer/
Full-time

Language and
Culture

Dr., Dra., M.Si. Assistant
Professor

Roosi
Rusmawati*

Language, Culture
and Contemporary
Society

Lecturer/
Full-time

Applied Linguistics S.S., M.A.,
Ph.D.

Assistant
Professor

Sahiruddin* Scientific Journal
Writing
Second Language
Acquisition

Lecturer/
Part-time

Linguistics Ph.D. Assistant
Professor

Nurenzia
Yannuar*

Morphology and
Syntax

Lecturer/
Part-time

Critical Discourse
Analysis

Dr. M.Pd. Assistant
Professor

Nurul
Chojimah*

Critical Discourse
Analysis

Lecturer/
Part-time

English Language
Teaching,
Translation

Dr., Dra. M.Ed. Associate
Professor

Sri Endah
Tabiati*

Translation and
Interpreting,
Scientific Journal
Writing

Lecturer/
Part-time

Translation Dr., S.Pd.,
M.Pd.

Associate
Professor

Sugeng
Hariyanto*

Legal and Business
Translation

Lecturer/
Part-time

Applied Linguistics Prof., Dr.,
S.Pd., M.A.

Professor Yazid
Basthomi*

Research in
Linguistics

Lecturer/
Part-time

Applied Linguistics Prof., Dr.,
S.Pd., M.Pd.

Professor Zuliati
Rohmah*

Education
Management and
Policy
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CHAPTER II

EDUCATIONAL SYSTEM

2.1 Implementation of Semester Credit System (SKS)

Given that University is Higher Education Institution, then its teaching and learning

processes must always pay attention to the three factors:

1) Student factors as learners, who naturally have individual differences, whether in talent,

interests or academic abilities;

2) The factors of the society need, that is the increasing demand toward skilled experts both

in quality and in quantity and;

3) Factors of the rapid development of science and technology.

Considering the three factors above, the Master’s Programme in Linguistic applies a

“credit system with a semester time unit” which requires 2 years of education. Through this

system, it is expected that the following results can be achieved:

1) The creation of skilled and virtuous manpower in the maximum amount,

2) Opportunities for students who are competent and diligent to complete their studies in the

shortest possible time without reducing the quality of education,

3) Improvement of the efficiency and effectiveness of the teaching and learning process.

4) Possible adjustment of the curriculum to the development of existing science and

technology,

5) Improvement of evaluation on students’ learning skills and progress

6) Allowing transfer or credit and student exchange between faculties or between

universities.

2.2 Learning Outcomes

By the end of their study, students of the Master’s (Study) Program in Linguistics are

expected to have the following qualifications:

1. Having a high scientific spirit and personality integrity.
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 Being able to implement and produce quality research.

 Being able to publish the results of his research in national and international journals.

 Being able to apply the results of his/her research in the community and able to contribute

his/her thoughts for the nation’s development.

2. Having the knowledge and ability to continue study at higher level (Doctor/S3).

2.2.1 Points of Semester Credit System (SKS) for Practicum/Tutorial/Seminar

The Points of Semester Credit System (SKS) are determined based on the activities load

covering three kinds of activities per week.

1) For Students:

 50 minutes of scheduled face-to-face interaction with lecturers, for example in the

form of lectures.

 60 minutes of structured academic activities in the form of unscheduled study

activities planned by lecturers, for example in the form of homework or solving

problems.

 60 minutes of independent academic activities, in the form of activities that must be

done by students independently to explore and prepare and academic task, for example

in the form of reading a reference book.

2) For Lecturers

 50 minutes of scheduled face-to-face activities with students

 60 minutes of planning and evaluation of structured academic activities.

 60 minutes of course material development.

2.2.2 Points of Semester Credit System (SKS) for Practicum/Tutorial/Seminar

1) Points of Semester Credit System (SKS) in laboratory/tutorial/seminar: one semester credit

is a task load in the laboratory/tutorial/seminar as much as 2 to 3 hours per week for one

semester.

2) Points of Semester Credit System (SKS) for field work: one semester credit is a task load in

the field of 4 to 5 hours per week for one semester.

One credit in the MPL’s system equals to 1,5 credits in ECTS (The European Credit Transfer

and Accumulation System).
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2.3. Fast Track

The Fast Track program is an identification of specific pairs of advanced undergraduate and

graduate courses. This identification helps excellent undergraduates avoid some repetition and

move further into advanced studies during their undergraduate days.

Students who register for the Fast-Track Program are students who meet the following

requirements:

a. are registered as active in the system;

b. currently taking 6 (six) semesters and have passed at least 110 (one hundred and ten)

credits with the minimum GPA of 3.50;

c. have a minimum TOEFL score of 450;

d. obtain a recommendation from a lecturer with a doctoral degree with the lowest academic

position of assistant professor.

The Fast-Track program is held under the following conditions:

a. Students who are accepted into the Fast-Track Program are announced at the end of of

semester 6.

b. Students of the Fast-Track Program in semester 7 and/or semester 8 continue their

undergraduate program and take at least 6 (six) credits per semester in the master

program.

c. Students of the Fast-Track Program carry out further research from their undergraduate

thesis to produce their graduate thesis.

d. The students undergo two evaluations to monitor their study. The monitoring includes the

evaluation of credit achievement, study period and GPA.

Evaluation of the study success of the Fast-Track Program students is carried out in 2

stages, namely the first year evaluation; and the second year evaluation. The first evaluation

requires that students passed the Undergraduate Program at the latest in semester 8 with a

minimum GPA of 3.25; and at least 14 credits with the lowest GPA 3.25 on the Masters program.
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The second year evaluation is carried out to ensure that the Fast-Track Program students

graduate from the Masters Program in no later than 4 (four) semesters with a minimum GPA of

3.5.

2.2.3 Study Load

2.2.3.1 Regular Students

The student’s study load in one semester is determined on the basis of the average

working time of day and individual ability. In average, people work for 6-8 hours a day for 6

consecutive days. A student is required to work longer because he/she work not only during the

day but also at night. If it is assumed that a student is working 6-8 hours during the day and 2

hours at night for 6 consecutive days, then a student is estimated to have 8-10 hours of learning

time or 48-60 hours a week.

Therefore, one semester credit unit is equivalent to 3 working hours per week, then the

student study load for each semester will be equal to 16-20 units of credit. With a certain

consideration, Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya set that the study load for

Master program students in the first semester in 20 credits at maximum.

2.2.3.2 Fasttrack Students

(1) The study load in Fast Track Program has a minimum of 144 (one hundred forty-four)

credits for Undergraduate Program and 36 (thirty six) credits for Master Program.

(2) The study load in the first and second semesters of Fast Track Program is at minimum of 14

(fourteen) credits.

2.3 Academic Code of Conduct

One characteristic the academic community is its attachment to universal academic ethics,

such as honesty, openness, objectivity, the willingness to learn and develop, and mutual respect

and non-discriminatory.

The campus community is an important part of the academic community. Therefore, all

academic components should understand and feel bound by the academic ethics. Attachment to

academic ethics should be reflected in every aspect of academic activities, such as lectures,

research, writing and publication, use of academic degrees and so on. Thus, it is deemed
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necessary to explain how the academic ethics is applied specifically in various academic

activities as well as other campus activities. Acts that violate academic ethics are unethical

and/or academic violations. Activities included in the category of unethical acts and/or academic

violations are prohibited, among others, are (1) cheating; (2) plagiarism; (3) having others to do

his/her exam or doing exams for others and (4) forgery.

1) Cheating

Cheating is the activity which is intentionally or unintentionally done by an examinee that

cover (1) copying the work of another examinee; and (2) using or attempting to use

materials, information or other study aids not permitted in the exam or without the consent

of the lecturer.

2) Plagiarism

The example of plagiarism act is taking the ideas/opinions/findings of others either partly

or wholly without permission or without stating a clear reference source.

3) Having others to do exam or doing exams for others

It refers to the acts intentionally or not of performing duties or activities for the benefit of

others, at the request of others or in the course of their own interest in academic activities.
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4) Forgery

It refers to the form of counterfeiting activity both with or without authorization to replace,

reproduce of falsify.

In addition, students should maintain good behavior reflecting the height of morals and ethical

norms upheld in society that includes:

1) Believing in God Almighty according to certain religion and belief;

2) Appreciate science, technology, literature and art, and uphold national culture;

3) Maintaining the dignity and reputation of the University, actively participate in

maintaining the facilities and infrastructure of the University, and the cleanliness, order

and security of the campus;

4) Maintaining personal integrity as a University citizen;

5) Obeying the rules and regulations of the Faculties and Universities;

6) Maintaining polite and neat appearance (not wearing sandals, T-shirts, and tight and

revealing clothes);

7) Being friendly, maintaining good relationship with others according to society and

religious norms;

8) Not smoking in any room except in the space provided;

9) Respecting others without minding about ethnicity, religion, race and social status;

10)Obeying the legal norms and other norms in community;

11) Respecting the opinions of others;

12) Being responsible in his/her actions;

13)Avoiding unlawful acts and/or contrary to legal norms or other norms in community.

2.4 Sanctions against Academic Fraud and Legal Offences

A student is subject to academic sanction if the student is doing academic fraud in the

exam, practicum, or other academic activities. The forms of cheating and academic sanction

include:

1) Committing fraud and/or other violation actions (related to the execution of the exam) are

sanctioned with the cancellation of examination of all courses in the relevant semester.

2) Doing exams for other students and/or having others to do his/her exam, with the

sanction of cancellation of examination and the grade of all courses in the relevant

semester.
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3) Making unauthorized changes of grade, with sanction of subject cancellation suspension

for two semesters, without being regarded as terminal.

4) Committing violations of point 1 to 3 above accompanied by threats or acts of violence or

bribery, with sanctions in the form of suspension or dismissal from the Faculty with the

approval of the Rector.

5) Falsify signature in ratification of KRS, KPRS or other academic activities with sanction

in the form of cancellation of related academic activities accompanied by suspension.

6) For students who commit plagiarism and other fraud in thesis or dissertation preparation

shall be given sanctions in the form of cancellation of the relevant semester study plan.

7) A student who commits such violations accompanied by violence or bribery, or a promise

or trickery shall be expelled from the faculty.

8) If the student violates the law either in or outside campus area and get a guilty verdict

from the court, then that individual shall be expelled from the Faculty of Cultural Studies.

2.5 Rules of Academic Activities

All students of Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya, are required to comply

with the rules and ethics:

1) Students must wear polite and neat clothes and must not wear T-shirt regardless the

models.

2) It is not allowed to wear sandals for academic activities on campus.

3) The students should occupy a predetermined space and seat during the examination.

4) The students must turn off their mobile phone during academic activities.

5) The students are not allowed to take examination if he/she is absent during the exam due

to his/her own recklessness.

6) All students must always carry Student Card with them.

7) Students who are 15 minutes late for the exam are not allowed to join the exam.
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CHAPTER III

ACADEMIC PROCEDURE

3.1 Academic Calendar

Lectures and other academic activities for the odd semester begin in September and end

in January. On other hand, the activities for even semester begin in February and end in August.

In general, the academic calendar of the Master’s Programme in Linguistic follows the academic

calendar of Universitas Brawijaya.

3.2 Student Admission System

3.2.1 New Regular Students

The admission of new students of the Master’s Programme in Linguistic considers the

following factors: (i) academic requirement, (ii) completeness of administrative requirements, (iii)

capacity of each study program and (iv) having a statement of physical and mental health

condition from reputable hospital or clinic.

3.2.1.1 Academic Requirement for Master Program (S-2)

1) Prospective students have graduated Bachelor Degree (S-1) with a Grade Point Average ≥

2.75 (on scale of 0-4) or ≥ 6.25 (on scale 0-10).

2) Having a certificate of TPA of OTO Bappenas minimum 400 and Certificate of TOEFL

with a score of minimum 500. Both certificates are submitted at the time of enrollment.

3) Submitting a Thesis Research Plan (Proposal).

4) Submitting published scientific paper of a journal article.

5) Prospective students who meet the academic requirement in point (1) but received no

training in linguistics during their undergraduate study are required to take a bridging

program to improve their linguistics knowledge. The bridging program is tailored based on

the need analysis conducted by a team of lecturers.

6) Passing the selection test.
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3.2.2 Admissions of Fast-track Students

(1) Fast-Track Program is socialized to sixth-semester students in the faculties at Universitas

Brawijaya.

(2) Students who apply for the Fast-Track Program must meet the following requirements:

a. They are active students in Universitas Brawijaya.

b. They are currently enrolling in the sixth semester and they have passed at least 110 (one

hundred ten) credits with following GPA criteria:

1. A minimum of 3.50

2. A minimum of 3.25 with the lowest score of B.

c. They have a minimum TOEFL score of 450.

d. They have recommendation letters from the lecturers who have a doctor degree and at

least an assistant professor.

(3) The selection procedures are carried by considering all of the candidates for Fast-Track

Program registered in academic database at Universitas Brawijaya.

(4) The selection process is administered in each faculty at Universitas Brawijaya according to

the allocated schedule.

(5) A selection committee is formed and regulated in a Dean Decree.

(6) The selection committee consists of Dean, Vice Dean in Academic Affairs, Head of

Undergraduate Study Program, and Head of the intended Master Program.

(7) The assessment for Fast-Track Program candidates is based on the degree of fulfillment of

the requirements as stated in point 2.

3.2.2 Admissions of Foreign Students

The Master’s Programme in Linguistic – Faculty of Cultural Studies Universitas

Brawijaya admits students from abroad. The conditions required are as follows:

1) Having a diploma equivalent to undergraduate (S-1) in Indonesia to enter in Master Program,

and get approval from Ministry of Education.

2) Able to speak adequate Indonesian and get study permit from Ministry of Education.

3) Having a good English proficiency as indicated by TOEFL Certificate with a score of at

least 500.

4) Meeting the requirement stipulated by International Office of Universitas Brawijaya.
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5) Having a statement of physical and mental health condition from reputable hospital or clinic.

3.2.3 Transfer Student Admissions

1) Students from other Graduate School Programs may transfer to the Master’s Programme in

Linguistic providing they meet the following requirements:

 Registered as an active student in the same study program at the college of origin when

applying to transfer.

 Having a letter of transfer from the Rector of their origin university to the Rector of

Universitas Brawijaya.

 Having GPA of ≥ 3.25.

 Not a drop out student.

 Obtaining an approval from the Head of Master’s Programme in Linguistic related to

consideration of study program capacity.

 Transfer students accepted in Master’s Programme in Linguistic of FIB UB are stipulated

by the rector’s decision.

 The period of study in Master’s Programme in Linguistic FIB UB is 4 years at the

maximum minus the time already taken in the Graduate Program of origin.

2) The equivalent course of the Graduate Program of origin is based on the curriculum

applicable to the Master’s Programme in Linguistic.

3.3 Procedure of Applying Master Program

1) Prospective domestic students should submit a written application and fill out the form

provided, addressed to:

Head of Master Study Program in Linguistics,

Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya

Jl. Veteran – Malang

Tel. (0341) 575875 Fax. (0341) 575822

E-mail: s2linguistik@ub.ac.id

Website: http://fib.ub.ac.id/magisterlinguistic

2) Prospective international students should contact the International Office of Universitas

Brawijaya directly by following the direction from the following link:

http://io.ub.ac.id/international-student-admission/

mailto:s2linguistik@ub.ac.id
http://io.ub.ac.id/international-student-admission/
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3) The application should be done online via http://selma.ub.ac.id/en/

4) The application shall be accompanied by 3 (three) copies of:

 Legalized copy of Diploma certificate,

 Legalized copies of academic transcripts of undergraduate; private college graduates must

submit the State Exam scores,

 Letters of recommendation from two persons who may be deemed capable of providing the

applicant’s academic eligibility,

 Scientific article after graduating bachelor degree (for those required),

 Curriculum Vitae,

 Health certificate including Drug Free Certificate,

 Letter of assignment/permission from the Head of department (if applicant is a worker)

explaining that the candidate concerned is exempt from agency duties,

 Recent photographs of size 4x6 (4 sheets),

 Certificate of funding source and/or person in charge of study fund,

 Copy of TPA OTO – Bappenas and TOEFL Certificate (For Prospective Students applying

for BPPS),

 Copy of valid ID card (Identity Card).

5) Application Period

Odd semester application period begins in January to early April (for BPPS) and January to

July (excluding BPPS). Acceptance decisions are announced in July of each academic year.

6) Selection of applicants / acceptance criteria:

 Desk evaluation of applicants is conducted by involving “peer group” consist of: Dean,

Vice Dean 1, Head of Department, and Head of Study Program. Desk Evaluation is

conducted no later than the second week of April in the odd semester.

 The admission was approved by the Rector based on decision of the Dean of the Faculty

of Cultural Studies. The notification of the result of the selection will be submitted in

writing by the Dean of the Faculty of Cultural Studies/Head of Master’s Programme in

Linguistic to the applicant’s address around the end of June – July. Admission of

accepted students is done according to the applicable Academic Calendar.

 Academic activities in Odd Semester start in September/October after students joined

Campus Life Initiation Program. The even semester period begins in February. The

http://selma.ub.ac.id/en/
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Initiation Program is only organized in Odd Semester, so that students accepted in even

semester is obliged to join the initiation program in the following Odd Semester.

7) Minimum Requirements of Participant

The Master’s Programme in Linguistic of the Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya

requires a minimum number of 5 prospective students to be able to start a new class in the odd

semester. If the number of applicants is less than the above provisions, it will be offered to

prospective students to enroll in order Study Programs.

8) Initiation Program for New Students

New students are required to join initiation Program for New Students (PKK-Maba) held in

August or September. The materials given in the Initiation Program include explanation of

academic regulation and curriculum, introduction of library membership procedure, internet

network, and introduction of e-learning.

3.4 Tuition Fees

3.4.1 New Students

Every new student accepted in Master’s Programme in Linguistic Faculty of Cultural

Studies Universitas Brawijaya must pay registration fee, Tuition Fee, Contribution of

Development of Facility (SPFP), Practicum Fee (DBP), Initiation Program, Information

Technology (IT), the amount of which is determined based on Dean’s Decree.

The payments of the fees are done at the time of administrative registration for new

students at the beginning of semester 1. As for the next semester, the students should only pay

tuition fee.
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3.4.2 Second-Year Student

1) Any students of Master Program who re-register for the administration are required to pay

tuition in accordance with the provisions.

2) Students of Master’s (Study) Program in Linguistics who do not re-register for 1 or 2

semesters without the permission of the Rector are still required to pay tuition fees. The

tuition fee should be paid when they re-register to be active again. In that case, they must

submit an application letter, addressed to the Rector of Universitas Brawijaya stating their

request to be active again.

3) If a students of Master’s (Study) Program in Linguistics obtains Rector’s permission for

academic leave, then the student concerned shall be exempted from the obligation to pay

tuition while undergoing an academic leave.

3.5 Administrative Registration

1) Administrative registration is a process to obtain registered status as a student at Faculty of

Cultural Studies Universitas Brawijaya.

2) The administrative registration is compulsory for all students and shall be conducted at the

beginning of each semester in accordance with the provisions of the Academic Calendar.

3) Administrative registration process for all students are conducted on line via SIAM (Sistem

Informasi Akademik Mahasiswa-Student Academic Information System).

3.5.1 Administrative registration

1) Regulations for administrative registration

The regulations for administrative registration and sanction for those who do not meet the

regulation can be found in the Academic Guidebook of Universitas Brawijaya. Every student has

to complete administrative registration at the beginning of each semester (even and odd) online

according to the timeline listed in the university academic calendar.

2) Penalties for students who fail to comply with the administrative regulations.

 Students who are not registered as active or take academic leave in previous semester

must obtain registration approval from the Rector of Universitas Brawijaya before they

can register for the new semester.
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 Students who missed the deadline of the administrative registration may apply for an

academic leave addressed to the Rector no later than 1 (one) month after the closing of

the administrative registration period.

 Those who fail to secure the approval from the rector will be considered inactive for the

semester and the semester will be accumulated into their study periods.

3.6 Academic Registration

Academic registration is a process to register for courses in a semester at the Faculty of Cultural

Studies of Universitas Brawijaya. Academic registrations include:

1) Charging and validating of Study Plan (KRS)

2) Course Add and Drop

3) Cancellation of the course

3.6.1 Semester Study Plan and KRS Filling

1) Consultation for study plan is a student meeting with the Head of Study Program for academic

consultation.

2) Study Plan (KRS) filling is done online and approved by the Head of Study Program.

3) Students can take at the maximum 16 credits for each semester.

4) Students are allowed to drop optional courses at the latest 6 weeks after the lectures start by

handing out the printed form of their approved KRS obtained online and consult with the

Head of the Master’s Programme in Linguistic to seek approval.

3.6.2 Penalties for not Conducting Academic Registration

If the student fails to register their courses online at the appointed time, then all academic

activities (lecture, lab and examination) are declared invalid, so the student is not eligible to get

academic assessment or final score for all academic activities in the relevant semester.

3.7 Academic Leave

1) Academic leave is the delay of administrative registration within a certain period with

Rector’s permission.

2) Academic leave must be at period of a semester and can be extended for maximum of 2 (two)

cumulative semesters.
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3) The period of an academic leave is not considered as the period of study; however, an

academic leave as a result of students’ failure to re-register without approval from the Rector

is counted as a study period.

4) The application for academic leave is submitted to the rector with strong reasons, known by

the head of the study program and the Dean of the Faculty of Cultural Studies. This

submission is no later than 1 (one) month after the deadline of the academic registration.

3.8 Lectures

3.8.1 Course Code

Each course is identified with a code consisting of 7 (seven) digits; the first three digits consist of

capital letters, and the last four digits are numbers.

The meaning of the three letters in the courses code is as follows:

UBU – The university compulsory course

MIL – Lecture Course managed by the Study Program of Master of Linguistics

The meaning of the four digits of the last four digits in the course code are:

1) The first number in the course code shows the level, which is code number 6 for Master
Degree (S-2).

2) The second number in the course code indicates the semester of the course. Code number
2 (two) shows Even semester and number 1 (one) indicates Odd semester and 0 indicates
both semesters Even and Odd.

3) The last two digits in the course code indicate the sequence number of the courses from
each department/course.

3.8.2. Class and Practicum Activities

1) Students are required to regularly attend all class meetings and other academic activities
in accordance with the list of courses the take in KRS and obey the applicable provisions
in FIB UB.

2) During the lecture and practicum, the students are also given structures assignments that
are considered as components of the academic assessment.

3) Students are responsible for their time management to perform self-study tasks, such as
reading literatures, note taking, and preparing for practicum activities.

4) Components of the final grade of the course consist of the score of student’s attendance,
structured assignments, quizzes, mid semester test scores, and final exam grades.

5) If one of the five components (attendance, structured assignments, midterm exam,
quizzes, and final exam) is not present, the final grade of students is valued K
(incomplete). Any K in final grade should be confirmed to the lecturer of the course
maximum one week after the final grade is announced. If within a week after the
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announcement there is no revision from the lecturer of the course, grade K will
automatically change to E.

3.8.3. Attendance

1) The attendance list is made based on the KRS programmed by the students.
2) Students who are not listed in attendance list must immediately report to the Academic

Section of the Faculty of Cultural Studies and are not allowed to add/write names in the
attendance list after the deadline of the course add and drop period.

3) The attendance list is signed by the person whose name is listed. Signature negligence on
the attendance list is considered absence.

4) Upon completion of a course, the attendance list will be taken by the class service officer
to be recorded and will be marked to be absent if the student does not sign it.

5) The lecturer is responsible for the student attendance list during the class.
6) The permit for not being able to follow lecture within the stipulated time, is given when

the person is ill (indicated by doctor’s note/medical leave), exposed to accident (letter
from parent/guardian) or other very important reasons (indicated by written permission
from concerned university officials). All permits must be sent to the Academic Section of
the Faculty of Cultural Studies no later than one week after the lecture took place.

7) If by the end of the course the student attendance is less than 80% due to student
negligence, the student is not allowed to take final exam. The short attendance students
are notified before the final exams are held.

3.8.4. Exams

1) There are at least two exams in each semester, the midterm exam and the final semester
exam. The form of the exam may be a written exam, oral examination, paper presentation
or other structured assignment.

2) The examination should only be taken by those who have programmed courses in KRS.
3) The rules of the exams that must be obeyed by each examinee are announced prior to the

semester exam period.
4) For students who are exposed to short of attendance (attended less than 80% face-to-face

class meetings) are not allowed to take final exam.
5) The final grade which is a compilation of all lecture activities (structured assignment,

practicum, and final exam) is announced online.
6) The entire final score is the responsibility of the lecturer of the course.

3.8.5. Make-up Exams

1) Students who missed a scheduled exam may take a make-up exam by submitting a letter
of application and the evidence of the reasons for his non-participation in the exam to the
Head of Master’s (Study) Program in Linguistics Faculty of Cultural Studies Universitas
Brawijaya.

2) The letter of application and the evidence of the reasons for his non-participation in the
exam must be submitted no later than 5 (five) days after the exam of the subject
concerned.
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3) Some acceptable reasons for requesting a follow-up exam are as follows:
a. Sickness/illness (proven by doctor’s note).
b. The decease of family member.
c. Other causes that have been approved by the Head of Study Program.

4) The subsequent examination shall be conducted no later than 5 (five) days after the date
of issuance of the permit to take the make-up exam.

3.8.6. Retaking Courses

1) If the student wants to retake the course to improve the score of a course, either or not the
credits changed, then the final grade of the subject concerned if to be listed in the
transcript is the last value from the latest class.

2) The course that can be retaken are the courses in which the students the highest value C.
3) Students are allowed to retake the course only once for each course.
4) Students who retake courses are required to attend all lecture activities including

practicum.
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CHAPTER IV

PROGRAM IMPLEMENTATION

4.1. Educational Objectives and Direction

Master’s Programme in Linguistic Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya
aims to prepare students to become members of the community who have academic ability in
applying, and developing knowledge, technology in the field of linguistics and society and
disseminate and strive for its use to improve the livelihood of the community.

Master’s Programme in Linguistic Faculty of Cultural Studies is designed to produce
graduates with the following competencies or focused on one of the following:

1) Have the ability to develop and update science technology in the field of linguistics and
environment by mastering and understanding the scientific method and approach with its
application skills;

2) Have the ability to solve problems in the field of linguistics and in society through
research and development activities based on scientific principles;

3) Have the ability to develop their professional performance shown by the sharpness of
problem analysis, the coverage of the review, and the cohesiveness of the problem
solving.

4.2. Master Program Policy

The provisions of the implementation of Master’s Programme in Linguistic Faculty of
Cultural Studies Universitas Brawijaya are as follows:

1) The Master’s Programme in Linguistic Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya
is organized by the Faculty of Cultural Sciences of the FIB UB Post Graduate Program,
whose implementation must comply with the applicable provisions in Universitas
Brawijaya.

2) The Master’s Programme in Linguistic is conducted using the Semester Credit System
(SKS) which study load is expressed in credits.

3) The academic year is divided into 2 (two) semesters.
4) The Master’s Programme in Linguistic is not allowed to implement a distant class.
5) The Master’s Programme in Linguistic can be organized in the form of an international

class which is arranged by the Dean’s decree.
6) The Master Program can only be attended by full-time students.
7) The Master Program is conducted on working hours of Universitas Brawijaya.
8) The Master’s Programme in Linguistic is held by fulfilling the quality standard according

to Universitas Brawijaya academic quality assurance system.
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4.3. Curriculum, Study Load, and Study Period

1) Master Program is a scheduled academic activity which consists of compulsory courses
and elective courses and independent activities in the form of thesis and journal writing.

2) Academic activities consist of lectures, laboratory or field work, and academic interaction.
Academic interactions include seminars, tutorials, scientific discussions, and guest
lectures.

3) Independent works in the form of research to solve the problems is manifested in the
form of thesis or other scientific papers.

4) The study load on the Master Program curriculum is at least 36-50 credits including the
thesis.

5) The entire study load of the master program curriculum is scheduled in 4 (four) semesters
and not more than 8 (eight) semesters.

6) Academic staffs include lecturers, thesis supervisors, and thesis examiners. The lecturer
is a lecturer with an academic position of Lector or Doctorate degree.

7) The thesis is prepared under the guidance of the Board of Supervisors.
8) Thesis supervisors are assigned by the Head of Study Program and to be validated by the

Dean of Faculty of Cultural Studies.
9) Thesis supervisors consist of two people.
10) The Board of Supervisors may change if the topic of the thesis changes which makes it

inconsistent with the previous supervisors’ expertise, or in case communication
difficulties occur between the student and his or her thesis supervisor, or the supervisor is
assigned to do another task thus impeding the supervising process.

11) The proposed thesis covers the research problem or problem solving, objectives,
reference, and the approach and method used. This thesis proposal can be processed after
it gets the approval from thesis supervisor and Head of Study Program.

12) In order to obtain a Master degree, the content of the thesis must meet the requirements
and in accordance with the field of study of the Master Program.
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A. Curriculum for Academic Year 2021/2022

Compulsory Courses for All Majors
Course Names Course Codes Credit Semeste

r
General Linguistics I MIL810011 3 1
Research in Linguistics I MIL810012 3 1
General Linguistics II MIL820013 3 2
Research in Linguistics II MIL820014 3 2
Language, Culture and Contemporary
Society.

MIL820015 3 2

Journal Article Writing MIL820063 3 2
Seminar on Linguistics MIL830016 3 3
Total credits 21

Core Courses for Academic Major

Major in Descriptive Linguistics
Course Names Course Codes Credit Semester

Phonetics and Phonology MIL810021 2 1
Morphosyntax MIL810022 2 1
Semantics and Pragmatics MIL810023 2 1
Language Description MIL820024 2 2
Critical Discourse Analysis MIL820025 2 2

Major in Educational Linguistics
Course Names Course

Codes
Credit Semester

Literacy and Second Language Acquisition MIL810031 2 1
Bilingual and multilingual education MIL810032 2 1
Language Teaching Methodology MIL810033 2 1
Technology-enhanced language learning &
teaching MIL820034 2 2

Language policy & management MIL820035 2 2

Major in Translating and Interpreting
Course Names Course Codes Credi

t
Semester

Translation and Interpreting MIL810041 2 1
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Consecutive and simultaneous interpreting MIL810042 2 1
Technology in Translation MIL810043 2 1
Business and Legal Translation MIL820044 2 2
Journalistic and Literary Translation MIL820045 2 2

Elective Courses

Course Names Course Codes Credit Semester
Psycholinguistics MIL830052 2 3
Sociolinguistics MIL830053 2 3
Cross Cultural Communication MIL830054 2 3
Multimodal Literacy in Foreign Language
Education

MIL830055 2 3

Bahasa Indonesia untuk Penutur Asing
(BIPA)

MIL830056 2 3

Consecutive and Dialog Translation
(Continued)

MIL830057 2 3

Translation Industry and Translation
Certification

MIL830058 2 3

Final Project

Course Name Course Codes Credit Semester
Thesis UBU 800017 9 4

B. Course Descriptions

Descriptions of Compulsory Courses

General Linguistics I. This course introduces students to theories of language and linguistics in
general with various topics such as language as reflections of thoughts and culture, theories of
linguistics (phonetics, phonology, morphology, syntax, and semantics), theories of language use
(pragmatics, discourse analysis, sociolinguistics, language as a social phenomenon and universal
language.

General Linguistics II. This course equips students to apply the theories of language and
linguistics which have been learned in General Linguistics I course in everyday life through
observation. In addition, this course also enables students to analyze language using current
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technology to assist them in finding solutions to problematic language issues in their
surroundings.

Research in Linguistics I. This course discusses some research methodologies in linguistics
which cover the definition of method and methodologies, principles in qualitative and
quantitative research, variables in linguistics research, and stages in conducting research in
linguistics.

Research in Linguistics II. This course requires students to apply the theories of research
methods and methodologies in linguistics research which have been learned in Research in
Linguistics I. This course explores various research designs in the areas of educational linguistics
as well as translation and interpretation. Students are also encouraged to develop prior research,
for example by combining micro and macro linguistics as well as applied linguistics.

Language, Culture and Contemporary Society. This course introduces students to some
language variations in relation to culture. The students are also introduced to various language
issues such as extinct and endangered languages, how contemporary society reduces the number
of speech communities of a particular language of a certain culture.

Seminar on Linguistics. This course familiarize students to various topics in linguistic research
in both national and international scopes. Students will be guided to decide their research topic in
the areas of linguistics in accordance to their interest. Besides, this course also enables students
to conduct research on linguistics and present it to their peers.

Journal Writing. This course equips students with some skills to enable them to produce a well-
structured scientific paper in English. The students will be guided intensively during the process
of drafting, editing, and revising their paper. Moreover, feedback is given by both lecturers and
peer students. This course covers principles in writing a scientific paper, elements of journal
articles, creative thinking, how to choose a topic, how to write a peer review, strategies in writing
articles in national and international journals, citation, how to avoid plagiarism, and how to
paraphrase,

Thesis. Writing thesis as a final project is introduced in fourth semester with 8 credits. This
course can be taken in the third semester if the number of credits is still sufficient. Students are
expected to finish their thesis writing process in two semesters so that they can graduate in fourth
semester.

Descriptions of Courses in Descriptive Linguistics Major

Phonetics and Phonology. This course introduces students to speech sounds in certain
languages including spelling, pronunciation and sounds recognitions. Students are also guided to
analyze and formulates speech sounds systematically based on their functional aspects.

Morphosyntax. This course discusses the relationship between morphology and syntax.
Morphology analyzes word structure and word formation, while Syntax focuses on sentence
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structure and sentence formation. Having completed the course, students are expected to have
knowledge on features of syntax in a form of morphological markers in certain languages.

Semantics and Pragmatics. This course does not only equip students with mastery of theories
in semantics and pragmatics as a foundation to learn a language, but also provide students with
current information about interaction of the two branches of linguistics to be implemented in
everyday life. Students will learn a vast topics such as structural semantics, lexicology,
relationship between semantics and pragmatics, speech act theories, cooperative principles and
conversational maxims, politeness principles, and others.

Critical Discourse Analysis. This course covers main theories in critical discourse analysis such
as (1) elements of critical discourse analysis, various perspectives on language and texts, (3)
types of critical discourse analysis, and (4) implementation of critical discourse analysis in
language studies.

Language Description. This course provides opportunities for students to know, analyze and
describe objectively how a certain language is used in a certain period of time by a particular
speech community by using phonological, morphological, syntactical and lexical approaches.

Descriptions of Courses in Translation and Interpreting Major

Translation and Interpreting. This subject offers basic to advanced skills of translation and
interpreting. Some paramount theories interwoven with translation and interpreting will be
presented and discussed. However, the focus of this subject is on how those theories of
translation and interpretation can be practiced effectively and accurately, so that the students are
expected to translate and interpret a number of texts either from English to Indonesian or
Indonesian to English.

Consecutive and simultaneous interpreting

Graduates will have advanced knowledge of consecutive interpreting work as well as experience
of interpreting in general conversational contexts from Indonesian to the target language and vice
versa.

Technology of Translation

This course aims to equip students with knowledge of the technology used in translation and the
skills to use it in translation work. Students will learn about Computer-Aided Translation (CAT)
tools and machine translation (MT), the differences between them, and their practical uses. In the
process, students will also get to know information technology that is commonly used in
translation and gain general insight into information/digital literacy.
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Bussiness and Legal Translation. This course involves theories and practice. Theoretically,
students are introduced with some theories of translating business and legal texts. These theories
include principles of business and legal translation, how to comprehend business and legal texts
and look for proper translation for technical terms found on those texts. In practice, students are
guided to translate common business and legal texts. Having completed the course, students are
expected to be able to translate business and legal texts in intermediate level properly.

Journalistic and Literary Translation
Graduates have advanced knowledge of consecutive interpreting work as well as experience of
interpreting in general conversational contexts from Indonesian to the target language and vice
versa.

Descriptions of Courses in Educational Linguistics Major

Literacy and Second Language Acquisition. This course reviews a variety of historical and
empirical approaches on some literacy and language acquisition theories. This course also
discusses various factors influencing language developments and literacy as well as literacies in
different social and cultural contexts. In this course, the students are guided to analyze theories
and process of language acquisition and literacy as well as their impacts on curriculum designs in
primary, secondary and higher education levels. Having completed the course, the students are
expected to have a comprehensive understanding on the correlation between literacy and
language acquisition, able to analyze and interpret the existing phenomena in the areas of
linguistics and literacy. In addition, the students are also expected to be able to apply their
knowledge in developing learning designs which promote literacy awareness among students in
class.

Bilingual and multilingual education. This course discusses the existing bilingual and
multilingual education and their development in different countries. The effectiveness of
education involving two or more languages such as local language and national language or
immigrants’ native language and the national language is still debatable. Therefore, the students
are introduced to two perspectives about language, namely preserving national language as a
national culture or prioritizing international language. The activities and materials in this course
are designed to encourage students’ critical thinking, respect national language as a national
culture and open their mind and knowledge with current international development and issues.

Language Teaching Methodology. Recent developments in English Language Teaching (ELT)
demonstrate a tendency to move away from the more “traditional” preoccupation with the
product of language learning towards a focus on process and what each individual learner brings
to the process. This course aims to examine the rationale and principles behind such
methodologies and critically assess their appropriacy for the local as well as international
teaching contexts. In addition, the course aims to show the influence of numerous factors that
affect the way teachers plan, deliver and evaluate language learning.
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Technology-enhanced language learning & teaching. This course helps students understand
the technology used in language teaching. It discusses how technology can support English
teaching, especially how to teach English in the digital era. This course also provide students
with knowledge how to select, develop, and use technology as instructional media into practice.

Language policy & management. This course explores the history of language planning,
criticisms of language planning, the revival of language planning policy, and changes in the
discipline of language planning. It also studies the practice of language planning related to the
concept of language, nations and nationalism as well as the role of language planning in the
construction of national languages and nations, and language planning in education. It also
understands the concept of linguistic imperialism, its effects, and policy responses.

Description of Elective Courses

Psycholinguistics

This course examines three areas of psycholinguistics (i.e. first language acquisition, language
processing, and language and brain) which all help to understand what the relationship between
language and the human mind might be. In this course, students will analyze the specificity of
each of these fields and establish links between them in order to gain a deeper understanding of
the issues relating them. In particular, the study of these fields will be used to critically evaluate
current debates about the modularity of the mind in relation to language.

Sociolinguistics

This course is the continuation of the Contemporary Culture and Society Language courses
taught in the previous semester and gives more insight on linguistic issues and phenomena
occurring in the society.

Indonesian for Foreign Speakers (BIPA)

This course examines three areas of psycholinguistics (i.e. first language acquisition, language
processing, and language and brain) which all help to understand what the relationship between
language and the human mind might be. In this course, students will analyze the specificity of
each of these fields and establish links between them in order to gain a deeper understanding of
the issues relating them. In particular, the study of these fields will be used to critically evaluate
current debates about the modularity of the mind in relation to language

Multimodal Literacy in Foreign Language Education

This course is designed to meet the needs of students who are interested and prepared to teach
foreign languages in schools and universities who need knowledge about literacy development in
foreign language teaching. This course is a Foreign Language Teaching and Learning Strategy
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course with attention to aspects of developing multimodal literacy. Therefore, students will learn
basic knowledge of theories related to teaching methodologies as well as fun foreign language
teaching techniques and with the help of technology and other media for literacy development.
This course is designed to prepare students with various theoretical views, concepts and
principles of learning English as a reference for interaction activities in the classroom. However,
this course also discusses the introduction of other foreign language learning such as French,
Japanese and Chinese.

Cross-cultural communication

This course discusses how to communicate cross-culturally, whether in local, national, or cross-
country contexts. Students are provided insights on the importance of understanding other
cultures in order to be accepted in a new culture, what should be given priorities when
assimilating with a new cultural environment, understanding the culture and the primary
socialization process, understanding verbal and non-verbal communication between cultures,
understanding theories on cross-cultural communication, understanding barriers on cross-
cultural communication. Students are directed to think critically to generate ideas with the
purpose of conducting scientific research on cross-cultural communication.

Consecutive and Dialog Translation

The “Consecutive and Dialog Interpreting” course provides students with the knowledge and
skills of consecutive and dialogue interpretation. In this course, students learn the challenges of
interpreting situations, the cognitive processes of consecutive interpreting, demonstrate skills to
prepare and carry out interpreting work, do note-taking effectively, and practice consecutive
interpreting and dialogue by paying attention to the code of ethics, speakers and audiences and
situations that arise.

Translation Industry and Translation Certificate

This course aims at making the students able to posses comprehensive understanding and skills
needed concerning translation as chosen profession and as an industry, the kind of translation
and interpretation services, field and translation specialization, translation human resources,
profession organization, and professional networking, certificates in translation, sustainable
professional development, and business management in translation.
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4.4 Study Result Evaluation
4.4.1 General Requirements

1) Evaluation of the study is conducted to assess the students on compulsory, optional
knowledge and skills in the Master’s Programme in Linguistic, and independent activities
in the form of thesis writing. Evaluation of the study is done by the lecturers on a regular
basis and conducted in the form of exam, assignments, and observation.

2) The examination is conducted in the form of semester exam, final exam, and the thesis
exam.

3) The thesis examination is a scheduled academic activity to evaluate the thesis written by
the students to obtain a Master degree. Thesis examination must be preceded by a results
seminar.

4) The thesis examination is conducted by the Thesis Examination Committee proposed by
the Head of the Study Program and appointed by the Dean/the Head of Master’s
Programme in Linguistic.

5) The Thesis Examination Committee consists of Thesis Supervisors and the Examiners
who are competent experts and related in accordance with the field of study taken by the
students.

6) The Thesis Examination Committee consists of at least 3 (three) members to 5 (five)
members. In certain circumstances, a practitioner who has competencies in the related
field might be invited as an examiner.

7) The Thesis Exam is led by the supervisor or the one designated by the Head of Master’s
Programme in Linguistic.

8) The thesis examination is a closed exam which is divided into 2 (two) parts, a
presentation by the student and Q&A with the Board of Examiners.

9) Students of Master Program pass the thesis exam if they get a minimum score of B.

4.4.2 Grading System

Students’ academic performance will be assessed using the following provisions:

1) The exam result of any course is to be graded by each lecturer (teams) in term of Grade
Value (GV) and Grade Point (GP) as in the following:

Marks Grade Value Grade Point Remarks
>80-100 A 4 Excellent
>75-80 B+ 3.5 Very good
>69-75 B 3 Good
>60-69 C+ 2.5 Fair
>55-60 C 2 Poor
0-55 E 0 Failed

2) The final grade of a course taught by a team of lecturer is the accumulation of the grades
from all lecturers in a team.

3) The final grade is accumulated from the grades of attendance, quizzes, structured
assignments and independent assignments, mid-term exam, and the final exam. Then, the
final grade will be specified using the criteria stated in point (1).



34

4.4.3 Thesis Writing

Thesis is a final assignment written by the students of master’s program in the form of
research-based scientific writing. The thesis shall be written using the agreed guideline and
format, and the writing process will be supervised by the board of supervisors. The thesis weighs
9 credits. The thesis writing process includes some phases, i.e. (1) research proposal writing, (2)
research proposal seminar, (3) research, (4) journal article writing, (5) result seminar, and (6)
thesis examination.

4.4.3.1 Research Proposal Writing

Research proposal is a body of writing which contains the plan for conducting research as
the final assignment for the students taking the master of linguistics. The proposal writing must
comply with the prevailing guideline set by Master’s Programme in Linguistic at the Faculty
of Cultural Studies Universitas Brawijaya which stipulate the following:

1) Introduction which outlines background of the study, significance of the study,
specific phenomena worthy of observation, theoretical framework, problems
formulation as well as objectives of the research.

2) Literature review presenting the data and/or scientific information (obtained from the
journals, compilation of research articles, progress report of research done by the
other researchers) both that support or contradict the current research. Students must
address those problems so as to be proposed as new concepts that must be studied.

3) Research method which outlines the adopted method to solve the research problems,
to determine variables and how to measure them, to provide the method of analysis
and how to present the data.

4) References contain the list of referred scientific writings for the research. The
references shall be arranged in alphabetical order as exemplified in the thesis writing
handbook published by Master’s Programme in Linguistic at the Faculty of Cultural
Studies Universitas Brawijaya.

The thesis proposal can be submitted by the students who have taken at least 25 credits
with the minimum GPA of 3.00. The research proposal draft is to consulted to the board of
supervisors for approval. Once approved, it can proceed to research proposal seminar.

The supervisors consult the Head of the Master’s Programme in Linguistic regarding the
proposal seminar and the decision is dispatched to the respective head of department. Based on
the Head of Department’s suggestion, the Head of Master’s Programme in Linguistic appoints
tow examiners in addition to the board of supervisors.

The proposal seminar forum is led by the chair of supervisory board. The proposal
seminar can be carried out if it is attended by both members of the supervisory board. The
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seminar cannot be administered outside the forum of research proposal seminar. The proposal
seminar shall last for � 60 minutes. The grading structure includes the research proposal draft,
its presentation, and students’ ability to provide scientific argumentation. The result of the
proposal seminar is specified based on convention among the board of examiners and shall be
announced directly to the examinee after the administration of the research proposal.

To pass the research proposal seminar, the examinee must secure a minimum grade of 70.
Lesser than that, the examinee is given one more chance to retake the proposal seminar. In case
of facing another failure, the examinee is required to revise the draft or else declared to fail in
defending his position as the student of. The research proposal which has been approved by the
board of the supervisors and has been declared to pass the proposal seminar will be validated and
signed by the Head of the Study Program of Master of Linguistics. Then, the student can
continue working on his/her thesis research.

4.4.3.2 Conducting Research

Research is a student academic program for which the activity might adopt survey
method and/or experiment and from which the result will be reported in thesis.

Once approved by the board of examiners, the research is carried out in accordance with
the objectives of research. Before conducting the research, student must have cleared any
administrative requirements in the academic section of the Master’s Programme in Linguistic.
The research shall be supervised by the chair of supervisory board of his/her deputy, complying
with the guidelines stipulated by the decree of the Dean of Faculty of Cultural Studies
Universitas Brawijaya on research supervision by supervisors.

The research activities shall be documented in a Log Book. The Log Book should be
completed and attached to the thesis. After completing the research, the student must start
working on journal article and thesis draft.

4.4.3.3 Journal Article Writing and Thesis Draft

Journal article writing and thesis draft must comply with the following:

1) Thesis writing weighs 9 credits.
2) Any outcome such as copy right and article in a scientific journal related with the thesis

substance will be common possession of student, supervisors, and university.
3) Thesis writing is supervised by 2 (two) supervisors who have expertise in the field being

research or at least in the similar sub-field with the department in which the student is
registered. In addition, the supervisors must hold a lector rank or a doctoral degree. The
same qualifications also apply for the examiners.

4) Students must produce at least one scientific journal article out of the thesis materials
before the completion of the thesis exam yet still obliged to complete the thesis to be
assessed by the board of examiners in the thesis examination. The students must also
submit a certificate of anti-plagiarism from the Graduate School of Universitas Brawijaya.
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5) If a student shows excellent achievement by writing 1 (one) article (out of thesis
materials) published in an international scientific journal recognized by Ministry of
Research, Technology and Higher Education, or two articles in accredited national
scientific journals, he/she is still obliged to complete the thesis without thesis
examination and will be declared to pass the thesis writing with grade A.

Thesis draft is a body of scientific writing written on the basis of research results. The
draft is written by complying the Thesis Writing Handbook of the Graduate Program at
Universitas Brawijaya. The thesis draft will be assessed in thesis examination.

4.4.3.4 Result Seminar

Result seminar is an activity managed by the Master’s Programme in Linguistic at the
Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya attended by faculty members, graduate
students at the Faculty of Humanities, and other concerning parties (special invitations to those
assigned to give opinions and suggestions for the revision of thesis draft). The result seminar is
steered by one of the students’ representative.

The seminar material is the result of the research that has been approved by the
supervisory board. The technical guidelines for the administration of the result seminar are
stipulated through the Thesis Writing Handbook.

4.4.3.5 Thesis Examination

The students whose thesis drafts have been approved by the board of examiners, have
passed the result seminar, and have received a letter of acceptance for an article publication in an
accredited national journal, are entitled to apply for thesis examination.

Thesis examination is to be administered based on the proposal of the board of examiners
to the Head of the Master’s Programme in Linguistic and the proposal is also dispatched to the
Head of Department, the Head of Master’s Programme in Linguistic appoints one or two
examiners in addition to the board of supervisors. Then the Head of Master’s Programme in
Linguistic proceeds with the administration of the exam and invites the board of examiners along
with the schedule, venue, and the thesis draft.

The examination forum is led by the chair of the board of examiners, the examination can
be carried out if it is attended by all examiners and supervisors. It shall last for � 60 minutes and
cannot be administered outside the examination forum.

The grading structure will be weighed on the thorough understanding of the thesis
materials and also comprehensive capability in presenting and defending the contents of the
thesis. The result of the examination is specified based on convention among the board of
examiners and shall be announced directly to the examinee after the administration of the
examination.
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The grading structure and its weight are as follow:

1. Proposal seminar : 20%
2. Journal article writing : 10%
3. Research process : 10%
4. Result seminar : 20%
5. Thesis examination : 40%

The above points are given by board of supervisors and examiners.

The grading is done according to the prevailing system (A, B+, B, C+, C, and E). the
final grade is the average grade (depending on the eight) of the total grade mentioned earlier. To
pass the examination, the examinee must secure a minimum grade a 3.00. lesser than that, the
examinee is given one more chance to retake the thesis examination. In case of facing another
failure, the examinee is given a specific assignment (with approval from the board of supervisors)
to revise the draft or else declared to fail in defending his position as the students of the Master’s
Programme in Linguistic at the Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya.

The revision of thesis draft (based on the suggestions from the board of examiners) must
be done within a month after the examination. If the revision cannot be done within a month and
the student cannot provide reasonable excuse for the lateness, the chief of supervisory board can
propose that the student might retake the examination.

Those who have been declared to pass the examination and have worked on the revision
with the approval from the board of supervisors, can avail some copies of the draft as needed (for
the Master’s Programme in Linguistic, the central library, Self Access Center, and office of the
Study Program). The thesis is then validated and signed by the board of examiners and the Dean
of the Faculty of Cultural Studies.
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Thesis Writing Flow Chart
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4.4.4 Performance Evaluation and Study Termination

1) Students who fail to secure a minimum GPA of 3.00 at the end of the first semester for
the best 8 credits will be given warning so that they will try harder in the studies so as to
improve their performance in the next semester.

2) Students who fail to secure a minimum GPA of 3.00 at the end of the second semester
for the best 16 credits will have to accept study termination and are not allowed to
continue their study in the Master’s Programme in Linguistic at the Faculty of Cultural
Studies Universitas Brawijaya.

3) Courses grade with C can be remedied.

In addition to the regulation for study termination based on academic achievement stated
above, the graduate students can be asked to resign if they have problems concerning
administration and the violation of codes of conduct prevailing in the Universitas Brawijaya. For
those who have been asked to resign by the decree of rector cannot reapply for the same faculty
within Universitas Brawijaya.

4.4.5 Master’s Program Judicium

Students are declared eligible to complete their study from the Master’s Programme in
Linguistic at the Faculty of Cultural Studies Universitas Brawijaya if they:

1. are registered as students of Universitas Brawijaya administratively and academically.
2. do not exceed the maximum length of study as stipulated by Universitas Brawijaya.
3. complete the classes, thesis, and other academic assignments with GPA � 3.00 during

their study. The passing grade for each course, except thesis, is C.
4. submit the letter of acceptance for an article publication preferably in an accredited

national journal or international journal as outlined in the prevailing regulations in
Universitas Brawijaya.

5. Submit the certificate of anti-plagiarism issued by the Graduate School of Universitas
Brawijaya.

6. pass TOEFL test with minimum score of 500.
7. pass the aptitude test (TPA) with minimum score of 400.
8. submit three copies of the thesis to academic section.
9. obtain a clearance letter issued by academic section for tuition fee.
10. obtain a clearance letter issued by academic section for books loan.
11. show the journal article written based on the thesis published in SINTA-accredited

journal.

4.4.6 Graduation Predicate

Judicium/Yudisium is carried out after the students complete all the necessary academic
and administrative requirements. Those who are declared to graduate will be entitled with the
following predicates:
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1. To graduate with “cum laude” predicate must fulfill the following:
a. courses with GPA of � 3.75,
b. thesis with GPA of � 3.75,
c. publish more than one articles in accredited national journals or a minimum of

one article in international journal (with at least an acceptance letter specifying
that the article is to be published), and

d. the maximum length of study is no more than five semesters.
2. To graduate with “very satisfactory” predicate must fulfill the following:

a. fail to fulfill point (1), and
b. GPA of � 3.50 (for all courses and thesis).

3. To graduate with “satisfactory” predicate students must secure GPA of 3.00-3.50.

4.4.7 Study Failure

Students are declared to fail if:

1. the GPA is � 3.00 in each semester (in accordance with students’ KRS and KHS),
2. failed in research proposal seminar, or
3. failed in thesis examination, or
4. the study period exceeds four years and unable to complete the study load as outlined in

the prevailing regulations.



41


